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چکيده
آثار برجس��تۀ ادب��ی ما مش��حون از الفاظ، 
اصطلاحات، امثال و باورهايی هس��تند که از 
گذش��ته های دور به جا مانده ان��د. وجود اين 
ويژگ��ی در منابع ادبی، حاکی از گس��تردگی 
فرهنگ عامه و تأثير آن بر غنای زبان فارسی 

است.

س��نايی غزنوی در زمرۀ نخس��تین ش��اعران 
بزرگ ایران اس��ت که امثال و حکم، اصطلاحات 
و باورهای عامیانۀ بسیاری در شعر او وجود دارد. 
این مقاله آثار س��نایی را از این زاویه مورد بررسی 
ق��رار می دهد تا دبیران محترم ضمن آش��نایی با 
اندیش��ه های او ب��ه ویژگی های زبان��ی و گفتاری 
م��ردم و باوره��ا و عقای��د خراف��ی عص��ر او واقف 
ش��وند و با کسب شناخت بیشتر از این شاعر، در 
جریان تدریس به تبیین دیدگاه های گوناگون وی 

بپردازند.

س��نایی، ضرب المث��ل،  کليدواژه ه��ا: 
اصطلاحات عامیانه، باورهای خرافی

مقدمه 
ادبیات عامه و یا فرهنگ توده، مجموعۀ 
آداب و رسوم، ضرب المثل ها و اعتقاداتی 
اس��ت ک��ه از اندیش��ه ها، باوره��ا و ن��وع 
زندگی و علایق ملتی ش��کل گرفته است 
که در ط��ول تاریخ هزار س��الۀ خ��ود آن را 
پذیرفته و بدان سخن گفته اند. »بسیاری 
از مردم شناس��ان ادبی��ات عام��ه را آیین��ۀ 
ش��یوۀ تفکر و ارزش های فرهنگی ملت ها 
می دانن��د.« )ميرصادقى، 1373: 8- 7( توجه 
ب��ه این مقولۀ فرهنگی، که در ذهن و زبان 
مردم نقش بس��ته و دوام آن با بقای آدمی 
پیوند یافته است، در آثار مکتوب، از جمله 

 آثار سنایی، نمود فراوانی یافته است. 
حکی��م س��نایی غزنوی از ش��اعران قرن 
پنجم و شش��م هجری قمری از نخستین 
شاعران بزرگ ایرانی است که با وارد کردن 
بس��یاری از امث��ال و حکم در اش��عارش، 
ج��واز ورود آن ها را به ش��عر فارس��ی صادر 
کرد. ب��ا نگاهی به مجموعه ه��ای امثال و 
حکم درمی یابیم که بس��یاری از مثل های 
کنونی فارس��ی به طور مستقیم یا تلویحی 
برآمده از آثار او هس��تند. از طرفی، کاربرد 
فراوان لغات و اصطلاحات عامیانه در شعر 
او علاوه بر اینکه نشان از صمیمیت گفتار 
وی ب��ا مخاطبانش دارد، حاک��ی از توجه 

اصطلاحات، 
ضرب المثل ها و باورهای 

عاميانه در اشعار سنایى
فاطمه الهامی
استادیار دانشگاه دریانوردی چابهار

آموزشى/ تحليلى 

سنايی در پاره ای از اشعارش 
به طور مستقيم و با صراحت به 
مثل معروفی که گويا در عصر او 
بسيار زبانزد عام و خاص بوده 
است، اشاره می کند و حتی با 
کاربرد واژۀ »مثل« يا »راست 
گفته اند« و... در شعر به رواج و 
معروفيت آن اذعان می کند 

او به خصوصی��ات زبانی طبقات عامه نیز 
می باشد. همچنین، توجه سنایی به باورها 
و عقای��دی که میان عامۀ م��ردم رایج بوده 
است، لحن جدی و موعظه آمیز و مفاهیم 
عرفانی دش��وار و پیچیدۀ او را برای مردم، 

آشنا و دلپسند می سازد.
در این نوشتار پس از ارائۀ نمونه هایی از 
مثل های رایج فارس��ی در اشعار سنایی به 
ذک��ر نمونه هایی از اصطلاح��ات عامیانه، 
که تا به امروز بر زبان گفتاری مردم جاری 
اس��ت، می پردازیم و در پایان، به پاره ای از 
باورها و عقاید خرافی در ش��عر وی اش��اره 

خواهیم داشت.

سنايی و ضرب المثل های فارسی 
مثل یک��ی از جلوه ه��ای فرهنگ عامه 
و آین��ۀ افکار، ع��ادات و فرهنگ مردم یک 
جامعه در طول زمان اس��ت. »مثل علاوه 
بر ضبط و حفظ بعض��ی از وقایع تاریخی 
و افس��انه ها و حکایات، مقداری از لغات و 
اصطلاحات زبان را ه��م ضبط و در انجام 
این خدمت با ش��عر هم��کاری می کند.« 

)بهمنيار، 1329: 4(
نتیجۀ بررس��ی ضرب المثل ها در ش��عر 
س��نایی حکای��ت از فراوان��ی کارب��رد این 
عناصر در آثار وی دارد و نشان می دهد که 
او از »معدود شاعرانی است که بسیاری از 
ابیات و مصاریع و اصطلاحاتش به صورت 
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ضرب المثل در زبان فارس��ی جاری است 
و ه��ر روزه م��ورد اس��تفادۀ مردم��ی ق��رار 
می گیرد ک��ه نمی دانن��د از حکیم غزنوی 

است. « )سنايى، 1387: 138(
با سخن های سنایی خاصه در زهد و مثل 

فخر دارد خاک بلخ، امروز بر بحر عدن 
)ديوان: 566(

در اين بخش، مثل های رايج در 
زبان سنايی را در بخش های زير 

به تفکيک مورد بررسی قرار 
می دهيم.

1. صراحت شاعر به ذکر مثل در شعر؛
س��نایی در پ��اره ای از اش��عارش به طور 
مس��تقیم و با صراحت به مثل معروفی که 
گوی��ا در عصر او بس��یار زبانزد عام و خاص 
بوده است، اشاره می کند و حتی با کاربرد 
واژۀ »مث��ل« یا »راس��ت گفته ان��د« و... در 
ش��عر به رواج و معروفی��ت آن اذعان دارد. 
این ویژگی در شعر سنایی بیانگر تسلط و 
احاطۀ او بر دقایق و لطایف زبان فارسی و 

مثل های رایج در عصر اوست:
این مثل در زمانه معروف است 

که عمل ها به وقت موقوف است 
)حديقه: 655(

حالم این است و حرص عشقم این 
راست گفتند کالجنون فنون 

)ديوان: 945(
مَثَل است این که در عذابکده

حد زده بِه بُوَد که بیم زده 
)حديقه: 387(

2. آوردن مثل هاي��ی که هنوز هم در 
زبان فارسی کاربرد دارند؛

ش��اعر در برخ��ی ابی��ات ب��ه مثل ه��ای 
پرکاربرد فارس��ی اش��اره کرده و معمولًا در 
یک مصراع به ذکر هر یک از آن ها پرداخته 

است:
- آواز دهل ش��نیدن از دور خوش اس��ت 

)رجب زاده، 1372: 39( 
ملک را قهر و لطف انباز است 

ورنه همچون دهل پر آواز است 
)حديقه: 583(

- از کوزه همان برون تراود که در اوست
زانکه از کوزه به هر عادت و خو

بترابد گلاب و سرکه در او 

)حديقه: 571(
- خان��ه ای را ک��ه دو کدبانوس��ت خ��اک 
تا زانوس��ت. معادل آش��پز که دو تا ش��د... 

)رجب زاده، 1372: 28(
خاک یابی ز پای تا زانو

خانه ای را که دوست کدبانو 
)حديقه: 509(

- زیره به کرمان ب��ردن )رجب زاده، 1372: 
)166

خرده نبود بضاعت زیره 
سوی کرمان بریم بر خیره 

)حديقه: 633(

3. استفاده از تمثيل؛ 
یک��ی از اصطلاح��ات نزدیک ب��ه مثل، 
تمثیل و تش��بیه تمثیل اس��ت. سيروس 
شميسا می گوید: »تمثیل حاصل ارتباط 
دوگان��ه بین مش��به و مش��به به اس��ت...« 
)شميس��ا، 1373: 105(. به کارگیری این نوع 
مثل ها نوعی معادله سازی را به یاد می آورد 
که آغازگ��ر نوعی کاربرد تمثیل و اس��لوب 
معادل��ه اس��ت. ب��ه ای��ن معنی که ش��اعر 
ب��رای اثب��ات کلام خ��ود و تبدیل معقولی 
به محس��وس، مفهوم��ی کل��ی را در بیت 
از طری��ق زب��ان تمثیل، تبیی��ن و توصیف 

می کند: 
- اندر این ملک چو طاووس به کار است 

مگس 
ورچه خوبی، به س��وی زش��ت به خواری 

منگر
کاندر این ملک چو طاووس به کار است 

مگس 
)ديوان: 457(

- برگ بی برگی نداری لاف درویشی مزن
پ��ای ای��ن مردان ن��داری، جامۀ ایش��ان 

مپوش 

برگ بی برگی نداری، لاف درویشی مزن 
)ديوان: 567(

- چو دزدی با چراغ آید گزیده تر برد کالا 
چ��و علم آموخت��ی از ح��رص آنگه ترس 

کاندر شب 
چو دزدی با چراغ آید گزیده تر برد کالا 

)ديوان: 252(
- هیچ دانا، بچۀ بط را نیاموزد شنا

جود و احس��ان ت��و بی آمی��زش آموزش 
است 

هیچ دانا بچۀ بط را نیاموزد شنا
)ديوان: 185(

4. آوردن ابيات��ی نغز و روان که خود 
در حکم مثل اند.

برخی از ابیات سنایی به لحاظ شیوایی 
و  معن��ی  ب��ودن  س��هل الوصول  و  بی��ان 
مضمون، ضمن اینکه بیانگر یک اندیش��ۀ 
کلی هس��تند، ب��ه ق��دری س��اده، روان و 
با ایج��از هنرمندانه س��روده ش��ده اند که 
حک��م مث��ل س��ایر را دارن��د. رادويانی در 
»ترجمان البلاغه« این امر را نشانۀ بلاغت 
می شمارد: »یکی از جمله های بلاغت آن 
است کی )که( ش��اعر اندر بیتی حکمتی 
گوی��د، آن را ب��ه راه مث��ل ب��وَد.« )رادويانى: 

)84 :1949
بد کسی دان که دوست کم دارد 

زو بتر، چون گرفت بگذارد 
)حديقه: 448(

چون به سنگ اندرون بود گوهر 
کس نداند که قیمتش چند است 

)ديوان: 1179(
هر کجا کور دیده بان باشد 

لاجرم گرگ سر شبان باشد 
)حديقه: 580(

دنباله مطلب در وبگاه نشریه

کاربرد فراوان لغات، کنايات و 
اصطلاحات عاميانه در شعر 

سنايی نشان از تسلط او بر زبان 
عامه و صميميت گفتار وی با 

مخاطبانش دارد و در سادگی و 
روانی کلام او بسيار اثرگذار بوده 

است


